
 
Train Service Danckaert bvba/sprl  

 

 

 

Hamiltonpark 14  –  8000 Brugge Belgium. 

 

 

Import / export: ESU – Tillig - ER-decor – WinTrack– MKB-modelle - … 
 

 

Telefoon / téléphone: 

Tel. dealers / détaillants: +32.475.241.958   (enkel voor onze dealers, uniquement pour détaillant) 

Indien niet bereikbaar (daar wij ook veel onderweg zijn), probeer na 17.30 u. 

Si nous sommes inaccessible (car nous sommes beaucoup en court de route) essayer après 17.30 h. svp. 

Tel. consumenten / consommateurs: +32.486.982.857. (dinsdag 20-21 u) 

Fax.: +32.70.660.919 

 

E-mail:  

administratie / administration: tsd@tsdbvba.be 

bestellingen / commandes: via webshop ! 

support: support@tsdbvba.be 

boekhouding / comptabilité: contact@tsdbvba.be 

 

Internet: 

www.modeltrainservice.com  /  www.loksound.be 

dealerpagina’s / pages détaillant:  www.tsdbvba.be met / avec webshop. 

 

Handleidingen in het Nederlands / manuels en Français: 

www.modeltrainservice.com / www.loksound.be. 

 

Bestellingen: via onze dealer-webshop. Indien niet mogelijk, dan per e-mail (order@tsdbvba.be) en dit 

via de bestelreferentie. Niet mogelijk via telefoon!  

Commandes: via le webshop détaillant. Si pas possible: par e-mail (order@tsdbvba.be). Autres façons 

ne sont pas acceptable.  

 

RMA : Return Material Authorization. 

Retourzendingen: eerst RMA aanvragen via de dealerwebshop: www.tsdbvba.be/RMA 

Retours zonder RMA worden NIET aanvaard noch behandeld. 

Retours: Vous faites svp une demande RMA via le webshop détaillant : www.tsdbvba.be/RMA 

Retours sans RMA ne seront pas traité ni accepté. 

 

Dienst na verkoop / Service après vente : 

Tel: +32.486.982.857. Dinsdag / mardi: 20-21 h 

e-mail: support@tsdbvba.be 

 

Betalingsvoorwaarden: zie www.tsdbvba.be/vvw 

Betalingen dienen steeds contant te gebeuren, binnen de 8 dagen. Enkel de heer Danckaert kan een 

afwijking toestaan! 

Conditions de vente: voir www.tsdbvba.be/vvw.  

Payements strict au comptant, dans les 8 jours. Seule Mr. Danckaert permet des exception! 

 
Bank / banque: BE: ING 363-0954773-42 IBAN: BE77 3630 9547 7342 BIC/swift:  BBRUBEBB 
Bank / banque: NL.: RABObank 14.10.62.886 IBAN: NL27 RABO 0141 0628 86 BIC/swift: RABONL2U 
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Leverings- en betatlingsvoorwaarden. 

 

1.  Behoudens anders luidende vermelding zijn onze facturen betaalbaar op onze maatschappelijke zetel, 8 

dagen (acht) te rekenen vanaf de factuurdatum. De niet-betaling van een enkele factuur op de vervaldag 

maakt echter het nog verschuldigde bedrag op alle andere, zelfs niet vervallen, facturen van rechtswege en 

zonder voorafgaande ingebrekestelling invorderbaar. Mocht er gegronde twijfel ontstaan omtrent de juiste 

nakoming van de verplichtingen vanwege de koper, dan is deze gehouden om op eerste verzoek 

zekerheidsstelling te verlenen. 

2.  Elk bedrag dat onbetaald blijft op zijn vervaldag, zal van rechtswege en zonder ingebrekestelling rente 

geven ad 5 % per maand. Deze rente wordt aangerekend vanaf de vervaldag van de factuur. Iedere maand die 

aangevangen werd, wordt volledig aangerekend. In geval van niet wordt aangerekend vanaf de vervaldag van 

de factuur. Iedere maand die aangevangen werd, wordt volledig aangerekend. In geval van niet 

gerechtvaardigde zelfs gedeeltelijke ontstentenis van betaling niet-tegenstaande rappel, zal de schuld 

daarenboven worden vermeerderd met 15 % van het bedrag van de factuur met een minimum van 120 euro als 

vaste vergoeding voor de geleden schade en met eventuele gerechtskosten. In geval van betalingsachterstal, 

kunnen wij onder andere de uitvoering van de lopende bestellingen en alle verplichtingen ten opzichte van de 

koper opschorten of teniet doen en dit zonder ingebrekestelling, noch juridische tussenkomst met 

schadeloosstelling. 

3.  Elke factuur zal als aanvaard worden beschouwd bij ontstentenis van schriftelijke en precieze klacht 

binnen 8 dagen na ontvangst ervan. In geen geval, kan de koper goederen terugsturen zonder 

voorafgaandelijk akkoord van de verkoper.  

4.  Onverminderd het risico van de koper met betrekking tot de goederen behouden wij ons het 

eigendomsrecht op de geleverde goederen oor tot volledige betaling van de prijs. De betaalde voorschotten 

blijven ons verworven ter vergoeding van de mogelijke verliezen bij wederverkoop. 

5.  Wanneer de koper nalaat zijn verbintenissen uit te voeren, kan de verkoop van rechtswege en zonder 

ingebrekestelling ontbonden zijn, volstaan.  

6.  De rechtbanken, waar de maatschappelijke zetel gevestigd is, zijn alleen bevoegd om uitspraak te doen in 

alle eventuele geschillen, waarbij de Belgische wetgeving alleen geldt. De verkoper behoudt het recht zich 

tot iedere andere bevoegde rechtbank te richten. 

 

Conditions de livraison et de payement. 

 

1.  Sauf stipulation contraire, nos factures sont payables à notre siège social, 8 jours après la date de la 

facture. Toutefois le non-paiement d´une seule facture rend exigible de plein droit et sans mise en demeure 

préalable le solde du sur toutes les autres, même non échues. S´il y a des doutes justifiés quant a respect 

des engagements de l´acheteur, ce dernier est tenu de fournir des sûretés à première demande. 

2.  Tout retard de paiement entraîne de plein droit et sans mise en demeure un intérêt de 5 % par mois. Cet 

intérêt sera calculé à partir de la date d´échéance de la facture. Chaque mois commencé sera complètement 

pris en compte. En cas de défaut de paiement, même partiel, nonobstant rappel, la dette sera en outre 

augmentée de 15 % du montant de la facture avec un minimum de 120 euro à titre d´indemnité 1. forfaitaire 

pour le préjudice subi et des frais de procédure éventuels. En cas de retard de paiement, nous avons en outre 

le droit de suspendre ou d´annuler l´exécution des commandes en cours ou toutes obligations vis-à-vis de 

l´acheteur et ce, sans mise en demeure ni intervention judiciaire avec indemnisation. 

3.  Une réclamation ne peut être acceptée que si elle a été formulée par lettre recommandée dans les 8 jours 

qui suivent la date de la réception de la marchandise; en aucun cas, l´acheteur ne peut retourner de 

marchandises sans y être expressément autorisé par le vendeur.  

4.  Réserve de propriété : Le transfert de la propriété des marchandises livrées est différé jusqu´au 

paiement intégral de leur prix de facturation et/ou de toutes dettes accessoires résultant de leur livraison. 

Les acomptes payés resteront notre propriété en compensation de notre propriété en compensation de 

pertes éventuelles à la revente. 

5.  Si l´acheteur omet de remplir ses engagements, la vente pourra être annulée sans mise en demeure tout 

en gardant le droit d´exigibilité de frais et intérêts et ce par simple lettre recommandée. 

6. Seuls les tribunaux, où est établi notre siège social, seront compétents en cas de litige, la loi Belge est la 

seule applicable. Le vendeur se réserve le droit de s´adresser à tout autre tribunal compétent. 


